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AVIS	IMPORTANT	

 
La	présente	est	pour	vous	informer	qu’un	technicien	passera	chez	vous	pour	effectuer	un	traitement	
d’extermination	contre	les	punaises	de	lits	le	______________________________________.	
Si	ces	recommandations	ne	sont	pas	suivies	avant	l’arrivée	du	technicien,	celui-ci	peut	refuser	de	
procéder	au	traitement.	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

IMPORTANT	NOTICE	
	

This	is	to	inform	you	that	a	technician	will	be	at	your	apartement	for	an	extermination	treatment	
against	bed	bugs	on	______________________________________.	
Please	note	that	if	these	recommendations	are	not	followed	before	the	technician	arrives,	he	can	
refuse	to	proceed	to	the	treatment.	

	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	

RECOMMANDATIONS	AVANT	LE	TRAITEMENT 
 

• Si vous prévoyez être absent, veuillez laisser la 
clé à votre concierge. 

• Retirer les draps et les couvertures de vos lits. 
• Vider tous les tiroirs des meubles des 

chambres. 
• Dégager le bas des murs des garde-robes et 

tous les dessous de lits. 
• Afin que les bas des murs soient accessibles, 

éloigner tous les meubles d’un pied du mur. 
• Tout le linge sale doit être lavé, passé à la 

sécheuse puis mis dans des sacs hermétiques. 
• La literie et les vêtements qui ont été en contact 

avec vos lits, sofas et fauteuils doivent être 
placés dans des sacs de plastique fermés, puis 
passés à la sécheuse pendant 30 à 60 minutes, 
dépendamment de la température maximale de 
la sécheuse. 
 

• Ne pas utiliser d’autres pesticides ou 
produits semblables vendus en magasin. 

RECOMMANDATIONS	APRÈS	LE	TRAITEMENT 
 

• Passer l’aspirateur sur le matelas, les bases de 
lits, sofas et fauteuils ainsi que sur chaque 
quart-de-rond du logement, le plus souvent 
possible ou tous les jours. 
L’aspirateur est un outil essentiel. 

• Ne pas laver le plancher à proximité des quarts-
de-rond et ne pas marcher pieds nus. 

• Ne changez pas l’endroit où vous dormez, il est 
d’ailleurs normal de voir des insectes ou d’avoir 
des piqûres dans les jours suivant le traitement. 

 
DOIVENT	QUITTER	LES	LIEUX		

• Pendant 24 h : femmes enceintes ou qui 
allaitent, enfants de 3 ans ou moins et personne 
atteinte d’un problème de santé grave.	

• Pendant 6 h : personne atteinte d’une maladie 
pulmonaire (asthme, bronchite, emphysème, 
etc.) et animaux de compagnie à risque.	

• Pendant 2 h à 4 h : personne en bonne santé et 
animaux de compagnie en santé.	

									RECOMMENDATIONS	BEFORE	TREATMENT																																		 
 

• If you cannot be present, leave your key with 
the superintendant. 

• Remove sheets and covers from all beds. 
• Clear the baseboards in closets and 

everything under the beds. 
• All baseboards must be accessible, push 

every piece of furniture a foot away. 
• All dirty clothes must be washed, put in a 

drying machine and into hermetic bags after.  
• Sheets, bedcovers and clothing that have or 

might have been in contact with the bed or 
sofas must be put in the dryer at maximum 
heat for at least 30 to 60 minutes, then 
stowed in plastic bags. 
 

• Do not use other pesticides or similar 
products that can be bought in stores 

RECOMMENDATIONS	AFTER	TREATMENT																											 
 
• Vacuum mattresses, bedsteads, sofas and 

armchairs and all along baseboards as often 
as possible or every other day. 
The vacuum is an essential tool. 

• Do not wash floor near baseboards or walk 
barefoot. 

• Do not change where you sleep, it is normal 
to see bugs or bug bites a few days following 
the treatment. 
  
MUST	REMAIN	OUTSIDE	THE	APARTEMENT			

• For 24 hrs: pregnant or nursing women, 
children under 3 or people with a serious 
health issue.	

• For 6 hrs: person suffering from pulmonary 
illness (asthma, bronchitis, emphysema, etc.) 
or pets at risk.	

• For 2 to 4 hrs: people and pets in good health. 	


